
MEIKO Care

Solutions professionnelles de nettoyage et de désinfection

MEIKO TopLine M2
Lave-bassins



LES POINTS FORTS :

Un système d'assistance intelligent avec RECONNAIS-
SANCE DES USTENSILES et porte automatique (les 
deux en option) — pour simplifier le travail

Un SYSTÈME DE NETTOYAGE avec un mécanisme de 
lavage hautement efficace — pour des résultats de net-
toyage optimaux

Une UTILISATION INTUITIVE avec panneau de com-
mande en verre et concept de signalisation — pour plus de 
simplicité et de sécurité

La CONNECTIVITÉ via l'application MEIKO Connect – 
pour simplifier le contrôle et la documentation

Une plus grande SÉCURITÉ grâce à une valeur A0 ré-
glable jusqu'à 12.000 – pour répondre aux exigences en 
vigueur et bien plus encore ! 

Une SOLUTION TOUT-EN-UN MEIKO – qui inclut la 
conception des plans, le SAV, les produits lessiviels et la 
formation MEIKO Academy

FONCTIONNEMENT FLUIDE, SANS EFFORT 
ET SANS CONTACT

Les appareils de cette gamme TopLine sont 
plus que des lave-bassins. Ce sont des  
auxilliaires intelligents qui vous assistent dans 
votre travail quotidien. 

 
Pour une parfaite collaboration homme- 
machine. 

MEIKO TopLine M2





MEIKO TopLine M2 – Fonctionnalités

Les lave-bassins TopLine M2 sont conçus pour répondre aux défis rencontrés 
au quotidien dans les établissements de soins. Parmi leurs points forts : une 
chambre de lavage avec bras de lavage supérieur pour un nettoyage intensif de 
l'extérieur des ustensiles de soins et un éclairage intérieur pour un chargement 
et déchargement de la machine facilités. 

Et grâce à des fonctionnalités de pointe, ils répondent parfaitement aux exi-
gences sanitaires croissantes.

Un système parfaitement étanche à la vapeur

 
Avantages
•	 Efficace contre toute propagation de germes
•	 Augmente la sécurité sanitaire au travail
•	 Réduit les dommages liés à l'humidité aussi bien sur l'appareil que 

dans le local

Deux capteurs se surveillant mutuellement mesurent la tempé-
rature de manière optimale au point le plus bas
 
Avantages
•	� Veille à la conformité des valeurs A0
•	� Garantit une performance de désinfection fiable
•	� Répond aux exigences des normes EN ISO 15883-1 et -3

Désinfection de la chambre de lavage, des buses, des conduites 
et du réservoir d'eau entre chaque cycle de nettoyage

Avantages
•	� Remplit les exigences actuelles de la norme EN ISO 15883-1
•	� Protège efficacement contre toute recontamination
•	� Maintient la performance de désinfection constante grâce à une 

distribution continue de la vapeur

Codification par couleur et par forme des raccordements pour 
détergent et produit de rinçage avec adoucisseur d'eau

Avantages
•	� Évite toute confusion entre les produits lessiviels
•	� Garantit un procédé clair
•	� Facilite l'utilisation des produits lessiviels au quotidien

Contrôle par capteur du fonctionnement et de la quantité de 
dosage de détergent et de produit de rinçage avec adoucisseur 
d'eau

Avantages
•	� Optimise l'utilisation des produits lessiviels
•	� Garantit la sécurité du processus conformément aux normes  

EN ISO 15883-1 et -3
•	 Évite tout entartrage et tout dommage qui peut en résulter



Concept de signalisation MEIKO sur la poignée et le panneau de  
commande : indique clairement l'état de fonctionnement de l'appareil

Avantages
•	� Visualisation rapide de l'état de fonctionnement  (couleur bleue : prêt à 

fonctionner, couleur verte : programme en cours, couleur rouge :  
message important) 

•	� Interface intuitive avec barre de progression, affichage d'état  
et textes clairs

•	 Utilisation simple et sûre

Paramètres de désinfection librement sélectionnables jusqu'à 
une valeur A0 12.000

Avantages
•	� Paramètres adaptables en cas d'épidémies et pour les services  

d'isolement
•	� Garantit une sécurité sanitaire même en cas d'exigences accrues des 

normes EN ISO 15883-1 et -3

Connectivité via Bluetooth ou réseau LAN/WLAN sur site

Avantages
•	� Permet de sauvegarder toutes le données machine nécessaires
•	� Consultation des données via le logiciel MEIKO BlueVision et  

l'application MEIKO Connect
•	� Documentation de l'état d'hygiène dans un journal de service
•	� Offre une vue d'ensemble de toutes les machines MEIKO en service

EN OPTION
Sélection automatique du programme selon le type d'ustensile de 
soins utilisé et démarrage automatique

Avantages
•	� Fait gagner du temps et décharge le personnel
•	� Réduit considérablement les erreurs opérationnelles
•	� Permet une utilisation sans contact physique si combiné  

à la porte automatique

Refroidissement et séchage à l'aide d'air filtré

Avantages
•	 �Un air de refroidissement sans germes grâce à un filtre HEPA
•	� Assure que les ustensiles de soins puissent être réutilisés  

immédiatement
•	� Réduit le risque de recontamination comparé à un refroidissement à eau

Système de nettoyage à gicleur rotatif, buses de lavage  
parfaitement positionnées, bras de lavage supplémentaire  
et haute pression d'eau

Avantages
•	� Assure un nettoyage intensif intérieur / extérieur des bassins de lit
•	� Élimine les germes
•	� Performance de nettoyage maximale parmi les laveurs-désinfecteurs 

MEIKO grâce à une synergie parfaite entre action mécanique,  
température et détergent



PORTE AUTOMATIQUE À CAPTEUR MAIN 

INFRAROUGE ET/OU COMMANDE À PIED (en option)

	 Réduit le risque de propagation d'agents pathogènes

	 Pour une utilisation simple et sûre

MEIKO TopLine M2 – Fonctions supplémentaires

*La reconnaissance des ustensiles est disponible pour une sélection de supports et d'ustensiles de soins. Afin de garantir la validation de votre processus de nettoyage et de désinfec-

tion, veuillez vous adresser au préalable à votre consultant en dispositifs médicaux ou spécialiste MEIKO pour vérifier la compatibilité avec votre cas de figure. 

  

APPLICATION MEIKO CONNECT (en option) 

	 Consultation à tout moment de toutes  

les données pertinentes 

(paramètres de processus,  

messages d'information et d'erreur, etc.)

	 Télécharger l'application à titre gratuit :







MEIKO TopLine M2 – Une solution complète

PRODUITS LESSIVIELS MEIKO

Pour obtenir un résultat de nettoyage optimal, la 
technologie, le détergent et le produit de rinçage 
doivent être parfaitement complémentaires. Les  
produits lessiviels Doyen validés par MEIKO  
répondent à ce besoin.

Les avantages des produits Doyen :

•	 Validés pour une utilisation avec les lave-bassins 
MEIKO TopLine M2

•	 Dosage optimal (la juste dose)

•	 Compatibilité éprouvée avec les matériaux

MEIKO 360°: NOTRE APPROCHE  
GLOBALE

Un nettoyage parfait est le résultat de  
facteurs en parfaite harmonie. MEIKO 360° 
offre une approche globale du processus 
de nettoyage tenant compte de tous les 
facteurs clés : une conception profession-
nelle, une technologie de pointe, des pro-
duits lessiviels adaptés, un SAV fiable, une 
connectivité intelligente et une formation du 
personnel par la MEIKO Academy.

Parmi nos priorités : l'hygiène, l’efficacité et 
la fiabilité.



MEIKO TopLine M2 – Une solution complète

CONCEPTION MEIKO

Que vous ayez besoin d'un appareil individuel ou 
d’un combiné de soins, nous concevons votre local 
vidoir en étroite collaboration avec vous. Ainsi, nous 
garantissons un lieu de travail parfaitement hygié-
nique et optimisé du point de vue ergonomique, 
répondant à la fois à vos besoins et aux exigences 
d'hygiène. 

Les avantages de la conception MEIKO :

•	 Des solutions sur mesure dans le cadre de 
modernisations, de rénovations et de nouveaux 
projets

•	 Des surfaces fermées combinant parfaitement 
tous les composants

•	 Le tout en acier inoxydable

Au-delà des lave-bassins, MEIKO offre une large gamme d’environnements et d'accessoires 
pour un espace de travail sûr et ergonomique.



MEIKO TopLine M2 – Une solution complète

SAV MEIKO

Nos techniciens sont présents sur toute la France 
et nos pièces détachées sont disponibles. Les 

techniciens de service sont agréés par la MEIKO 
Academy.

MEIKO ACADEMY

Nous nous chargeons également de former votre 
personnel. La MEIKO Academy offre un accès 
direct à note savoir acquis au fil des décennies. 
Nous proposons des formations en ligne ou en 
présentiel sur les dernières nouveautés techniques, 
la microbiologie, la protection contre les infections et 
les questions juridiques.

Pour plus d'informations sur nos offres de formation,  
rendez-vous sur : 
www.meiko-academy.com



MEIKO TopLine M2 – Aperçu des modèles

MEIKO TopLine 10 M2

Le TopLine 10 M2 séduit par ses dimensions compactes et  

son montage mural avec garde au sol facilitant le nettoyage 

du sol. Passer la serpière n'est plus un problème.

MEIKO TopLine 10 M2 –  
Appareil mural avec garde au sol

Dimensions (mm) : L 500, P 450, H 1630

MEIKO TopLine 10 A M2 – 
Appareil mural avec vidoir et garde au sol

Dimensions (mm): L 1000, P 450, H (appareil) 1630



MEIKO TopLine 20 M2 

Monté sur socle, le TopLine 20 M2 s'installe facilement  et 

peut être mis en service rapidement. Avec ses dimensions 

(500 × 450 × 1730 mm L/P/H) et sa hauteur de travail opti-

males, ce modèle contribue à un environnement de travail 

agréable et ergonomique.

MEIKO TopLine 20 M2 –  
Appareil vertical en pose libre sur socle

Dimensions (mm) : L 500, P 450, H 1730

MEIKO TopLine 20 A M2 –  
Appareil vertical en pose libre sur socle avec vidoir

Dimensions (mm) : L 1000, P 450, H (appareil) 1730



MEIKO TopLine 30 M2

Le TopLine 30 M2 s'encastre à ras de mur grâce à son bloc 

de montage. Ce modèle particulièrement peu encombrant est 

doté d'un raccordement adapté à tous les WC et se prête de 

manière idéale à l’installation dans le cabinet de toilette des 

patients ou les chambres d'isolement. 

MEIKO TopLine M2 – Aperçu des modèles

MEIKO TopLine 30 M2 –  
Appareil à encastrement mural

Dimensions (mm) : L 650, P 450, H 2210

MEIKO TopLine 30 WC M2 –  
Appareil à encastrement mural avec WC

Dimensions (mm) : L 650, P 450, H 2210



MEIKO TopLine 40 M2

Encastrable, le TopLine 40 M2 complète à la perfection 

l'équipement existant. Une solution compacte pour les locaux 

vidoirs ne disposant pas suffisamment d'espace.

MEIKO TopLine 40 M2 –  
Appareil encastrable pour plus de surface de travail

Dimensions (mm) : L 900, P 600, H 900

MEIKO TopLine 40 M2 –  
Appareil encastrable avec lave-mains

Dimensions (mm) : 	L 900, P 600, H 1,000
Lave-mains : 	 L 340, P 370, H 150



MEIKO TopLine M2 – Aperçu des modèles

SAN 14 / MEIKO TopLine 40 M2
avec unité vidoir

Dimensions (mm) : 	L 1400, P 600, H 900 
Unité vidoir : 	 H 700 
Vidoir : 	 Ø 362

SAN 14 B / MEIKO TopLine 40 M2
avec unité vidoir et lave-mains

Dimensions (mm) : 	L 1400, P 600, H 1000 
Unité vidoir : 	 H 700 
Vidoir : 	 Ø 362
Lave-mains : 	 L 340, P 370, H 150

Un local vidoir efficace ne requiert non seulement un laveur- 

désinfecteur MEIKO, mais encore suffisamment de surfaces de 

travail, d'espaces de stockage, des vidoirs et des lave-mains. 

Nos combinés de soins sont la parfaite solution pour répondre 

à ce besoin.

Optez pour le modèle de votre choix - avec vidoir, évier stan-

dard, lave-mains supplémentaire ou à large surface de travail.

Combinés de soins avec MEIKO TopLine M2



SAN 19 B / MEIKO TopLine 40 M2
avec unité vidoir, lave-mains et placard bas de 500 mm

Dimensions (mm) : 	L 1 900, P 600, H 900 
Unité vidoir : 	 H 700 
Vidoir : 	 Ø 362
Lave-mains : 	 L 340, P 370, H 150
Placard : 	 L 500

SAN 20 W / MEIKO TopLine 40 M2 
avec unité vidoir, évier et placard bas de 600 mm

Dimensions (mm) : 	L 2000, P 600, H 900 
Unité vidoir : 	 H 700 
Vidoir : 	 Ø 362
Évier : 	 L 500, P 400, H 300
Placard : 	 L 600

SAN 24 W / MEIKO TopLine 40 M2
avec unité vidoir, lave-mains et placard bas de 1000 mm

Dimensions (mm) : 	L 2400, P 600, H 900 
Unité vidoir : 	 H 700 
Vidoir : 	 Ø 362
Évier : 	 L 500, P 400, H 300
Placard : 	 L 1000

SAN 20 BW / MEIKO TopLine 40 M2
avec unité vidoir, lave-mains, évier et placard bas de 600 mm

Dimensions (mm) : 	L 2000, P 600, H 1000 
Unité vidoir : 	 H 700 
Vidoir : 	 Ø 362
Lave-mains : 	 L 340, P 370, H 150
Évier : 	 L 500, P 400, H 300
Placard : 	 L 600

SAN 29 BW / MEIKO TopLine 40 M2
avec unité vidoir, lave-mains, évier et  
placard bas de 1500 mm

Dimensions (mm) : 	L 2900, P 600, H 1 000 
Unité vidoir : 	 H 700 
Vidoir : 	 Ø 362
Lave-mains : 	 L 340, P 370, H 150
Évier : 	 L 500, P 400, H 300
Placard : 	 L 1500



Étagère murale*
•	 Avec tablettes réglables en hauteur
•	 Disponible dans toutes les largeurs 

(profondeur 350 mm)

Étagère ouverte
•	 Avec une tablette intermédiaire
•	 Largeurs disponibles : 

500/1000/1200 mm

Combiné de lavage*
•	 Placard bas, également disponible  

avec tiroirs, pour combinés de soins
•	 Différentes largeurs et hauteurs  

disponibles

Placard mural fermé**
•	 À portes battantes et avec tablette 

intermédiaire
•	 Largeurs disponibles 

500/600/800/1000/1200/1500 mm
•	 En option : cache-lumière et ampoule

Unité vidoir*
•	 Modèle standard, en option avec  

rinçage intégré
•	 Commande indépendante de celle du 

lave-bassins

Étagères de séchage et de stockage*
•	 Pour urinaux, bassins de lit et récipients 

désinfectés, avec grille de rangement ou 
bac d'égouttage

•	 Largeurs disponibles :  500 à 1400 mm

*	 Les illustrations incluent des équipements disponibles en option
**	 En option : cache-lumière et ampoule

MEIKO TopLine M2 – Accessoires

Au-delà des lave-bassins, MEIKO offre une large gamme d’environnements 
et d'accessoires permettant aux soignants d'accomplir leurs tâches avec 
ergonomie et en toute sécurité, et de stocker les ustensiles de manière 
hygiénique. Nous nous ferons également un plaisir de concevoir une solution 
adaptée à vos besoins spécifiques.



TopLine M2

400 V 230 V

Puissance de raccordement totale� kW 4,6 2,8

Raccordement à l'eau  
d'alimentation froide�

G ¾“

Raccordement à l'eau  
d'alimentation chaude 45-60 °C�

G ¾“

Pression d'écoulement� bar 1-5

Débit� l/min 18

Écoulement� DN 100

Niveau sonore� dB(A) 48,2

MEIKO TopLine M2 – Données techniques

MEIKO TopLine M2 Petit combiné de soinsMEIKO TopLine M2 Modèle encastrable

MEIKO TopLine M2 Modèle en pose libre sur socle
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